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Özet
Küreselleşen dünyada eğitim ekosisteminde çocukların dil edinim süreçleri, yalnızca aile ve okul çevresiyle sınırlı kalmamakta; kitle iletişim araçları, özellikle de çizgi filmler bu süreçte baskın bir rol oynamaktadır. Bu çalışma, ilkokul ve ortaokul çağındaki çocukların en çok tükettiği görsel-işitsel içerikler olan çizgi filmleri, medya okuryazarlığı ve Türkçe eğitimi disiplinleri çerçevesinde ele almaktadır. Araştırmanın temel amacı, popüler çizgi dizilerde yer alan dil kusurlarını, argo kullanımını ve hatalı dil yapılarını tespit ederek, bu unsurların öğrencilerin söz varlığı üzerindeki olası olumsuz etkilerini tartışmaktır.
Araştırmada nitel araştırma yöntemlerinden doküman analizi tekniği kullanılmıştır. Belirlenen örneklem dâhilinde, farklı dijital platformlarda ve televizyon kanallarında yayınlanan yerli ve yabancı (seslendirmeli) çizgi filmler; anlatım bozuklukları, yanlış kelime seçimi, yabancı kelimelerin Türkçe kurallarına aykırı kullanımı ve argo/argo benzeri ifadeler kategorileri altında incelenmiştir. Elde edilen bulgular, pek çok yapımda mizah unsuru oluşturmak adına dilin kuralsız kullanımının teşvik edildiğini ve "sokak ağzı" olarak tabir edilen ifadelerin karakterler aracılığıyla normalleştirildiğini göstermektedir.
Bu durum, Türkçe Dersi Öğretim Programı’nda yer alan "Türkçeyi doğru, güzel ve etkili kullanma" temel becerisiyle çelişmektedir. Çalışma sonucunda, Türkçe derslerinde medya okuryazarlığı etkinliklerine daha fazla yer verilmesi gerektiği vurgulanmaktadır. Öğrencilerin izledikleri içeriklere karşı eleştirel bir bakış açısı kazanmaları, maruz kaldıkları dil kusurlarını ayırt edebilmeleri ve doğru dil bilincini geliştirmeleri için öneriler sunulmaktadır. Ayrıca, senaryo yazımı ve seslendirme aşamalarında dil uzmanlarının denetiminin artırılmasının, çocukların dil gelişimi açısından hayati önem taşıdığı saptanmıştır.
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Abstract
In the globalizing world, children’s language acquisition processes are no longer confined solely to the family and school environments; mass media, and particularly cartoons, play a dominant role in this process. This study examines cartoons—the most frequently consumed audio-visual content by primary and middle school children—within the framework of media literacy and Turkish language education disciplines. The primary objective of the research is to identify linguistic flaws, the use of slang, and erroneous language structures in popular cartoon series, and to discuss the potential negative impacts of these elements on students' vocabulary.
The study employs the document analysis technique, one of the qualitative research methods. Within the designated sample, local and foreign (dubbed) cartoons broadcast on various digital platforms and television channels were analyzed under the categories of narrative disorders, incorrect word choices, usage of foreign words contrary to Turkish grammar rules, and slang or slang-like expressions. The findings indicate that in many productions, the irregular use of language is encouraged to create elements of humor, and expressions categorized as "street jargon" are normalized through the characters.
This situation contradicts the core competency of "using Turkish correctly, beautifully, and effectively" as outlined in the Turkish Lesson Curriculum. Consequently, the study emphasizes the necessity of integrating more media literacy activities into Turkish lessons. Recommendations are provided for students to gain a critical perspective toward the content they watch, to distinguish the linguistic flaws they are exposed to, and to develop a correct language consciousness. Furthermore, it is concluded that increasing the supervision of language experts during the scriptwriting and dubbing stages is of vital importance for children's linguistic development.
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